
közlemények cz ezimzendők. 

Negyedévre 1ent 

Elysere szám ára 5 kr. 

Az Ellenzék perselye. 
((18gő. április óta.) 
erdélyi Kulturegyletnek : 

Hilléres gyüjtés: 
M törinczné urnőtöl 

1 Összeg : 
a stva a az eddioi kimu- 

33 frt 65 kr. 

3 frt 65 kr. 

4796 frt 36 kr. 

Uj államfő. 
Afranczia köztársaság uj embert 

tt az állam élére. 
öér, aki becsülettel és sok ta- 

attal vezette kilencz éven át az 
ügyeket - a veje galibái követ- 

ását. 

dolog különben az, hogy a fran- 
ik ráuntak a Grévy regimére, a 
inthogy e folyton izgalmakat kereső 
mzet nagyon hamar ráun mindenre 
ami egyformaság, ami hosszabb időn 
egy és ugyanaz. 

CGrévy kilencz esztendeig egy- 
ma bölcsességgel vezette az állam- 
eket. Egyforma tapintattal és mér- 
ettel tartotta össze a köztársasági 
eket, s tán épen az volt a főhi- 
hy nem gondoskodott rendki- 
esndéz s magát sem engedte ex. 
a gáncziákra felhasználtatni. 

A francziák eltették a derék ősz 
lamférfit láb alól, mert hát ők a ki- 
retek, a rendkivüliségek emberei - 
hévy pedig ily értelemben nem elé- 
4 eki a nemzetét. A Wilson kika- 
ai épen kapóra jöttek. Utána me- 
ették az apóst, s ma az Elyséei pa- 
et ujlakója van. 

Sadi-Carnotnak hivják az uj jöve- 
ényt. Mert hogy az ő élete sem lesz 
nós ebben a palotában - az bizo- 

05. Lesz-e, vagy van-e neki is eg 
ilon féle veje - az nem tudható, 
ha Grévyhez hasonlóan ezzel nem 
rendelkezik - a francziák találni 

m, hogy az uj államfő ne sokáig 
thassa az elyséei palota nárvány 

Sadi. Carnot még aránylag elég fia- 
l ember, csak ötven éves, mérnöki 
Ilyára képezte magát, s e téren elis- 
ert tekintélynek mondják. Volt már 

amtitkár, s később pénzügyminiszter. 

ikor a Brissot kabinet megbukott, be- 

ilasztották a senatusba. 

z ooosöcz a oztaoko 

AZ ELLENZEK TÁR CÁJA 
1887 deczember 5 

Népíaloka 

czimiü népdrámából. ) 

ketat. kis kertemben rózsabokrot ültettem, 
gát, a virógát jaj de nagyon féltettem, 

m azért vala minden hijába : 
a fa, a rózsafa, de nincs ám a vírága ! 

kérdezzen, ne vallasson senki fia engemet, 
gy a rózsa, piros 1ózsa a kertemből hova lett ? 
dezze meg a galambom kalapját : 

1a kalap, pörge kalap hátha felel hamarább.... 

II. 
Van nekem szeretőm, de hamis, 

Nem bánom, az vagyok magam is; 
ö kacsint egyet, 

Kacsintok én százat, 
Ha csókot ad, én is adok 
Akár háromszázat] 

Levél kell, levél kell a fának, 
Főkötő, főkötő a lánynak; 

Csak ugy fermás a fa, 
Ha levelek fedik, 

A leány meg, ha tőkötő 
Fedi bé a fejít. 

Jakab Ödön. 

Miklós napja 50 év előtt. 
visszaemlékezés Sámi Lászlóra. 

Véletlenül akadt kezembe egy durva 
pit irott, már halványra sárgult napló 

redék, melyet az én feledhetlen tanárom, 

SZERKESZTOI IRODA: 
zéputcza 21. szám. (Postaépület) hová a lap szellemi részét íllető 

Az „ELLENZÉK" ELŐFIZETÉSI DIJA : 
iaékr postán, vagy helyben házhoz hordva 

Egy hóra helyben 

Mogjelenik mindennap, kivé kivéve a vasár- és ünnep napokon. 

Kéziratok. nem adatnak vissza. 

bin Ferry körül esoportosutt, mintán. 

Együt: 4800 frt 01 kr. 

elégedést kelt fel a köztársaság min- 

1 itében kénytelen volt odahagyni 

módot és alkalmat maguknak 

mületi főnök, közmunka miniszteriumi 

A köztársasági párt, mely kezdet- 

A huközelebb szinrekerülő ,Szegéng Radóné" 

.frt. 

lírt 50 kr. 

ammmeza 

ez lemondott a jelöltségről - egyértel- 
műüleg csatlakozott az uj elnök jelöltsé- 
géhez - és dicséretére legyen mondva 
a különböző pártárnyalatoknak - meg- 
lepő okossággal konczentrálta az erejét 
egy jelölt mellett, s nehány próbasza- 
vazás után - a döntő szavazáskor óriási 
többséggel emelte az uj jelöltet az el- 
nöki székbe. 

A köztársasági pártoknak 
okos elhatározása kétségkivül nagy meg- 

den őszinte barátjánál, s a külállamok 
előtt is. 

A deczember másodiki párisi za- 
vargások után már-már félteni lehetett 
a köztársaságot, s alig gondolhatott a 
világ arra, hogy az elnökválasztás min- 
denesetre nagy fontosságu aktusa na- 
gyobb rázkodtatások nélkül folyjon le. 

A francziáknak szokatlan eszé- 
lyessége mellett tanuskodik tehát a 
választás ténye, mely váratlan egyér- 
telmüsége és komolysága által kétség- 
kivül jó benyomást kelt fel a köztár- 
saság iránt ugy benn, mint a külál- 
lamokban. 

Sadi- Carnot törhetlen hive a 
köztársaságnak, s az a nyilatkozata, 
melyben örömmel 
konstatálja azt, hogy őtet kizárólag a 
köztársasági párt választotta meg - 
bizonnyára növelni fogja a bizalmat, 
melyet az egyesült pártok olyan szo- 
katlan mértékben előlegeztek neki. 

Az uj elnök személyében ugy lát- 
szik megfelelő garanczia van arra, 
hogy a monarchikus elemek cselszövé- 
nyei ne árthassanak a köztársaságnak, 
s viszont hogy a köztársaság radikali- 
sabb elemei az államrend szabad érvé- 
nyesülését ne akadályoztassák meg. 

A Sadi Carnot megválasztásában 
nyilvánuló nemzeti akarat és mérsékelt 

tos aktusnál, hogy a féktelenkedő ele- 
mek utczai tüntetései nem fognak 
varólag hatni a politikai irányzatokra, 
s maga az uj elnök a saját politikai 
nézeteivel aligha szegődik be valamely 
félelmesebb páriirányzat hivévé, s nem 
fog utat nyitni olyan áramlatoknak, 
melyek a köztársaságot nagyobb ve- 
szedelmekbe hajthatnák. 

A belbékének, a rendnek, a köz- 
társasági intézmény belső megizmoso- 
dásának és a kültekintély biztositásá- 
nak érdekében okos dolgot cselekedtek 
a köztársasági pártiak, midőn közmeg- 
egyezéssel jártak el az államfő meg- 
választása körül. 

Ez nemcsak az ui elnöknek köny 
s 

mesterem, bölcsem és reg barátom: : Sámi 
László irt 20 éves korában a helybeli re 
formátus kollegiumban. Apró jegyzetek. 
Nem a nyilvánosságra szánt meghitt föl- 
jegyzései egy lángoló hazaszeretettől izzóra 
hevitett, fenkölt lelkü ifjunak. Az ő drága 

mesterét: Wesselényi Miklóst üldözték. El- 
nyomatás, zsibbadtság, közöny, csüggedt- 

ség borongó köde, fagyasztó hidege ült a 
sziveken, a lelkeken. Néhány lelkes ifju 
Miklós napjának elő estéjén tuláradó érzés- 

sel, csapongásba menő izgatottsággal fog- 

lalkozott az eszmével, hogy üljék meg a 

nagy Wesselényi nevenapját? A gyerme- 

kies kifejezések mögül kiáradó férfias küz- 

delem emlékezetet örökiti meg az alábbi 
napló. Jellemzi a kort, jellemzi az embe- 
reket, jellemzi a ifjuság olthatatlan rajon- 
gását a haza szent ügyéért. Jól esik visz- 
szavarázsolnom Sámi alakját e zord, hideg 
napon. Ugy melegit. Megindulás nélkül nem 
bírtam olvasni azt a költeményt, melynek 
két felől 

O. . sS. L. 

Van aláirva. Ocsvai Ferencz és Sámi 
László. Mindkettő tanárom volt. Ocsvai a 
magyar közjog csorbithatlan épségét, el- 
pusztithatatlan életerejét tette lelkem meg- 
győződésévé, a másik rajongó lelkesedést 
keltett a haladás eszméje iránt. Az egyik 
a nemzeti öntudat, a másik a humanitás 

szent eszméit tevé lelki életem vezér csil- 

lagaivá. Áldottak legyenek haló poraik- 
ban is! 

H. . 
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ezen 

és megelégedéssel 

szellem annyira előtérbe lépett e fon- 

za- 

8. szam. 

Ee 
ettovar 

nyiiheten meg az uralkodást, hanem bi- 
zalmat ébreszt az intézmény iránt a 
külállamokban is, melyek kétségkivül 
nem szivesen láttak volna ujabb párt- 
harczokat az ifju köztársaságban, mely- 
nek megerősödését eddig is - a bel- 
viszályok akadályozták meg. 

Hogy a nemzetközi viszonyok te- 
kintetében e választásnak minő jelen- 
tősége van - az csak akkor lesz meg- 
tudható, midőn az uj államfő tényleg 
is megkezüi a hatalom gyakorlását, s 
átveszi az államügyek tényleges veze- 
tését. A melyik politikai irányzathoz 

szegődik az uj elnök, és a mely irány- 
zat hiveire bizza az államkormányzást 

nök változás jelentőségéről a nemzet- 
közi politika szempontjából. És ez is 
nehány nap alatt bekövetkezhetik. 

Ma még a világ e szempontból 

folyt eseményekből, s csak arra a fel- 
tevésre szoritkozhatik, hogy az uj el- 
nök, ki eddig sem volt hive a radika- 
lis irányzatnak, ezután sem fogja ma- 
gát kalandos vállalatokhoz felhasznál- 
tatui, megválasztatása tehát e hitben 
csak megelégedést kelthet fel ugy benn, 
mint a külpolitikai örökben. 

Politikai hirek 
Az országgyüűlési függetlenségi ós 48 as 

párt szombaton délután 6 órakor Irányi 
Dániel elsöklete alatt értekezletet tartott, 

melyen a bor-, hus-, czukor- és sörfogyasz- 
tás megadóztatásáról szóló tötvényjavasla- 

tot tárgyalták. A pártértekezlet elhatároz- 
ta, hogy a törvényjavaslatot még általános- 
ságban sem fogadja el és Szederkényi Nán- 
dort bizta meg, hogy a párt nézeteit meg- 
okolt határozati jevagatóai tétjessze a 
ház elé. 

Keresk. szerződésünk Németországgal. 
A Németország és Ausztria-Magyarország 
közt jelenleg fennálló legtőbb kedvezményt 
biztositó szerződésnek félévre való meghosz- 
szabbitása közelebbre várhutó. Bény, hogy 
Németország az osztrák-magyar kiviteli 
prémiumra (szesz és czukor) hajlandó, de 
az erre vonatkozó tárgyalások még folynak. 
A tanácskozásoknál az volt a törekvés, 
hogy mindkét birodalom benső politikai 
szövetségének a gazdasági viszonyokra is a 
lehető legnagyobb befolyás biztosittassék. A 
különbözeti vámok kérdését, ugylátszik, nem 
érintették, de mindenesetre nyitott kérdése 
az a jövőnek. A német gabonavámok fel- 
emelése csak kevéssé érinti Ausztria-Ma- 
gyarországot, mert a behozatal eddig is csak 
olyan árukra szoritkozott, melyek Német- 

va a fogyasztók most is rá vannak szorul- 
va a behozatalra. Az osztrák malátagyárak. 
azonban alighanem kárt fognak szenvedni 

... 

Az 1837-ik év télelő 4ik estvéjén 
egy nehányan kollegyumbeli ifjakul össze- 
gyültünk Edinumba, - összegyülésünk czél- 
ja volt elhatározni, miként tiszteljük meg 

mind azok - kik nemzetünket a törvénysér- 
tések által okozott keservekből kivergődni, 
sa nemzetiségs művelődés akadályokkal ra- 
kott ösvényén erőssödve haladni, s dicső nem- 

eti polczra emelkedni kivánják - tisztelnek. 
Igen ! ezen férfiut tisztelik mind azok, 

kiknek szivük honért s szabadságért dobog: 
mert a honért élő lelkesek közzé tartozik, 
s épen ő az egyik, ki a sirja szélén szé- 
delgő s mély álomba merült nemzetnek fü- 
lébe harsogott, s törvény és alkotmány 
mellett dörgő szavával mély álmából föl- 
rázta, s megmutatta a kettős utat, melynek 
egyikén haladva a nemzet erős és szabad, 
a hon mostani sivatagaiból fölvirult lehet, 

a másikán pedig csak hamav elérendő a 
nemzetiséget, szabadságot, s nemzeti becsü- 
letet örökre elnyelő sirt, melyet a bölcs, s 

ideig óráig mindenható országnok (Metter- 
nich) felügyelete alatt, a nagy és kis ke- 
resztesekkel, s több hiu s léha czimekkel 
ékeskedő nemzeti lélek és érzés nélkül szü- 
kölködő fekete sereg ása. 

Mi is tehát a fentebb megirt este meg- 
egyeztünk abban, hogy az ártatlanul üldö- 
zött Wesselényi Miklós névünnepén, ifju lel- 
künkben az iránta mindinkább növekedő ér- 
zést és tiszteletet külsőképen is kimutassuk; 
elismervén ezuttal azt is, hogy nekünk - 

azon ősök utódainak, kik nem csak maguknak 

a szerint lehet itéletet mondani az el- 

nem vonhat ki következtetéseket a le-a 

országban nem szerezhetők be és ennélfog- 

Napló 1837-ik év vdecr ik és 5ikéről 

Wesselényi Miklóst, azon nagy hazafit, kit 

cláh tüntetés. Deda Traján generális 
csak nem nyugszik. Pártja által ujabb és 
ujabb tüntetéseket provokál, s ezek által 
ünnepelteti magát a saját fészkében. Mint 
legujabban Karánsebesről irják - deczem- 
béer 1-én a Doda-párt ujabban tüntetett, 
épen 12 órakor délben a vagyon községi 
épület elibe mintegy kétezer oláh gyüleke- 
zett a párt kolomposok vezetése alatt. E 
tüntető tömeges felvonulásra már hetek óta 
készültek, a helységek lelkészei és olvasot- 
tabb emberei saját maga Doda által szólit- 
tattak fel, hogy a népet gyüjtsék be. A 
gyülések titkosan s soha sem egy helyen 
tartatnak, minden héten kétszer. A fentebb 
emlitett jelenet egész csendben folyt le, de 
ra felizgátott nép hangulata olyan volt, 
hogy aem lett volna tanácsos, akár a ható- 
ságnak, akár karhatalomnak beavatkozni. 

Mint egy fél órai időzés után a tömeg el- 
oszlott. A nép annyira fel van izgatva, hogy 
csak a régi katokai fegyelem tarthatja pó- 
rázon. Az egész tüntetés a Doda zsebére 
ment. A vezetők még azon /felől is kaptak 
pénzt, hogy az nutban eső községekben itas- 
tált az oláhokat. 

A háboru szele. Lipcsében egy szen- 
zácziós röpirat jelens meg a napokban. Er- 
ről a röpiratról a berlini Kreuz-Zeitung azt 
irja, hogy a hozzá Ansztria-Magyarország- 
ból érkezett hirekből arról győződött meg, 
hogy gyuanyag az orosz-galiciai határon tö- 
megesen van fölhalmozva s mindkét részról 
annyi hadiszer koncentrálva, mintha csak köz- 
vetlen a háboru előtt állanánk. A rőpirat kü- 
lönben Németország részéről a támadó be- 
nyomulást Oroszországba ma sokkal kecseg- 
tetébbnek mondja, mint 1812-ben - s inti 
Oroszországot, ne ringassa magát azon il- 
luzióban, hogy Németország félve a Fran- 
cziaországgal egyidejüleg viselendő háboru- 
tól, retteg az Oroszországgal való hadvise- 
léstől. Németország őt millió fegyverfogható 
harczost állithat ki s szövetségeseivel tár- 
saságban Oroszország- és Francziaországgal 
egyidejüleg is szembe mer szállani. 

A képviselőházból. 
Budapest, decz. 3. 

A képviselőháznak ma igen viharos és 

jelentőséges ülése volt. 
A napirendet a bélyeg és illetékekről 

szóló törvényjavaslat tárgyalása képezte. A 
javaslatot Dárdai előadó és Wekerle állam- 
titkár védték ; ellene Horánszky Nándor és 
gr. Apponyi Albert s Eötvös Károly szólot- 
tak; az utóbbi határozati javaslatot is 
nyujtván be, mely neki a zárbeszédre al- 
kalmat adott. A többség általánosságban el- 
fogadta a javaslatot. 

Eöőtvös Károly zárbeszédet tartván, töb- 
bek között a jogtalan illetékszabásokról tett 
emlitést és itt reflektált Wekerle államtit- 
kárnak azon megjegyzésére, hogy a feleknek 
mód adatik, hogy az ily jogtalan illeték- 

nök fizetését, az ügyvél jól megérdemelt szabások ellen orvoslást keressenek. 

szerezték" meg: a szabadságot, de a másokét 
is sokszor és nagy áldozatokkal oltalmaz- 
ták - gyávaságunk és szolgaivá fajult s 
korcsosult érzésünket tanusitaná az: ha a 
honért s alkotmányért minden áldozatra 
kész nagy hazafiról épen akkor, midőn ő a 
honszeretetért és az emberiség szent szavá- 
ra figyelésért üldöztetik - megfeledkeznénk. 

A tisztelet tételben és érzésünk kifeje- 
zésében tehát mindnyájan megegyeztünk, 
arra nézve pedig, hogy miképen fejezzük 
ki, a következő inditvány tétetett : 

1-ezör. Hat órától kezdve hét óráig az 

utcza felől levő kamarákban legyen sötét. 
ség, melylyel az ő és hazánk bal és sötét 
sorsa ábrázoltassék. 

2-szor. Tizenegy órakor a tornáczban 
minden oszlop közzé tétessék két szál gyer- 
tya - és 

8.szor. Énekeltessék el egy az erre az 
alkalomra készült ének. 

Ezen inditvány a lelkes ifjuság által 
elfogadtatott, és mindnyájan azon örömmel 

tértünk ágyunkba, kogy Wesselényi Miklós 

most is - mind a mellett, hogy már két 
esztendő óta tiszteltetését némelyek gátol- 
ták - megtiszteltetik. 

Másnap, az az 5-én az előbb egybe- 
gyült ifjuságnak egy része, a pulya lelkü- 
eknél tanyázni szokott félelem miatt a ha- 
tározattól elállott, és gyávaságuk eltaka- 
rására köpenyeget forditottak - azt mond- 

ván: nem elegyedünk bele, mert ez által 
Wesselényi Miklós ügyének ártunk, s jobb 
lesz ha ti is mindnyájan elhagyjátok - 
lökék utánna ezen kislelkü tanácsot. 

Kolozsvár, hétfő, deczember 5. 1887. 
KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 383. szám. 

HIRDETESI DIJAK 
Egy [ czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők és iparosok 
árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Nyilttéri c czikkek 
garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

. 

Eötvös Károly erre azt fejtette ki, 
hogy a mód igenis megadatik a félnek, csak 
hogy ennek a módnak használata sokszor 
többe kerül, mint a mennyit a jogtalanul 
kiszabott illeték tesz ki. Mert a félnek köz- 
ségéből be kell menni a városba s ez pénz- 
be kerül, ügyvédhez kell fordulnia s ennek 
is ára van. Megengedi, hogy nem oly nagy 
ára ugyan, mint a minőt Hegedüs Sándor 
kap azokért a szolgálatokért, melyeket vé- 
gez, de annak a szegény embernek minden- 
esetre nagy ár az is. 

Eötvös beszédét itt az elnök félbesza- 
kitotta s Eötvös szavait odamagyarázta, 
hogy minden szolgálatért, melyet valaki vé- 
gez, nemcsak joga van, de természetes is, 
hogy fizetést kapjon. "A ház azonban, külö- 

kezdett... 
Midőn ezután Wakerle Sándor állam- 

titkár szót kért, hogy a javaslat mellett 
még néhány körülményt felhozzon, ennek 
kapcsán reflektált Eötvös megjegyzésére 
is, mondván : Mihelyt meggyőződésem nem 
fog megegyezni a kormányéval, nem fogok 
szolgálatában maradni. Teszem ezt pedig 
nem ugy, mint Eötvös képviselő ur, aki 
itt elég bátor egy képviselőtársam ellen 
mintegy az érdekeltség vádját is hangoz- 
tatni. 

Eötvös Károly : Nem igaz ! (Óriási zaj.) 
Wekerle Sándor: Bocsánatot kérek, a 

parlament nem iskola, hol a szavakat ma- 
gyarázni lehetne. Ide jól megfontolt sza- 
vakkal kell jönni, melynek horderejét is 
megmérhetjük. (Zajos helyeslés jobbfelől.) 

Eötvös Károly (az elnökhöz): Micsoda 
minőségben szól most a képviselő ur ? 

E párbeszédet óriási zaj követte. A 
szélső bal hangosan követelte, hogy Wekerle 
elálljon a szótól s a zajnak csak az elnök 
ama kijelentése vetett véget, hogy Wekerle 
Sándor államtitkár - de a mint ő, az el- 
nök, már az ülés elején bejelentette, a mi- 
niszter megbizottjaként van ma itt s mint 
ilyennek joga van szólani. 

Wekerle beszéde után Hegedüs Sándor 
szót kért s kijelentvén, hogy nem akarmá- 
sutt elintézni oly dolgot, mely a képviselő- 
ház előtt kezdődött, azt a kérdést intézte 

Eötvös Károlyhoz, hogy mire értette meg- 
jegyzését ? Azzal akarta-e őt rágalmazni, 
hogy bármikor és bármit is anyagi juta- 
lomért tett volna? Igen vagy nem ? 

A kérdés e föltevése után nagy csönd 
állott be, melyben Kötvös Károly fölkelvén, 

„miniszteri megbizott" megjegyzései miatt 
szólal fel, mert az olyan kérdésre, a minőt 
Hegedüs Sándor intézett hozzá, itt a házban 
nem felelne. Azt azonban megjegyzi, hogy 
valahányszor ilyesről szól, a miniszterel- 

De mi egy . ehányán megmaradtunk 
határozatunk mellett, - kivéve a második 

pontot, mely ellenségeink vádja és a na- 
nyobb lárma kikerüléseért a nagyobb rész 
kivánságára kimaradt. 

Ilyen állásban vártuk az estéli hat 
órát, a mikor is az első pont alatti hatá.- 

rozat, négy kamarán kivül mindenütt tel- 
jesitetett. - Kilencz óra nután pedig Edi 
numba gyültünk össze, s ott a Wesselényi 
arczképét - mely alatt ezen epigramm 
állott - 

„Viv, vérzik kebeled vadkény rabigázta hazádért ! 

S annak nem lehet ah! téged kebléhez ölelni, 

egy asztalra kitévén s mellé négy szál 
gyertyát, s e körül állva nemzeti dalok ének- 

lésével töltöttük az időt tizenegy óráig, mi- 
kor is lementünk a kollegyum udvara kö- 
zepére és ott az erre az alkalomra készült 
ének szép renddel s egész lelkesedéssel el- 
énekeltetett, s az ének után egy Éljen Wes- 
selényi Miklós kiáltatott. 

Igy tiszteltetett meg általunk az a nagy 
lelkü honfi, kit a törvénytelenség zab gyer- 
mekei nemes honszerelmeért forradalmárnak 
neveznek, kit azon vámpyr fajok kik csak 
a nemzet vérző sebéből tudnak és szeretnek 
élni, azért a miért az annyi századok viha- 
rai között szerzett, s őseink omló vérével 
pecsételt alkotmányt, melybe sok jót a jo- 
zanész csak a tudatlanság keresztfiával, az 

előitélettel való terhes küzdése után iktat- 
hatott, a kormány és szivtelen hült keblű 
hóniak által okozott sebekből megtisztitni 
akarta; rendbontónak kiáltották s kivitték 
fondorkodásaikkal, hogy számüzetett a hon- 

nösen a jobboldal, nár ekkor forrongani 

első sorban kijelentette, hogy csak Wekerle 
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honorariumát s az igazgatósági tagnak pre- 
zenczmarkját egy kategóriába helyezi, ha 
mind a három megdolgozik érte. S csak az 
a kérdés, hogy ki miként dolgozik meg 
érte. Erről pedig az a meggyőződée, hogy 
az országnak akár legelső, akár legutolsó 
ügyvédje sokbal jobban megszolgálja azt a 

nyomorult honoráriumot, mint Hegedüs kép- 

viselő a prezenczmarkjait. A rágalom szót 

azonban visszautasitja Hegedüsre. 
A meglehetősen kényes ügy ezzel a 

bázban véget ért, de azt hiszik, hogy azon- 

kivül még folytatása lesz. 
Fenyvessy Ferencz hosszabb beszéd ki- 

séretében, ez interpellácziót intézte a bel- 
ügyminiszterhez : 

Tekintve, hogy a nemzeti szinház és 
a m. kir. operaház ügyei miatt az ország- 

gyülés határozata folytán kiküldött és a 
belügyminiszter ur által egybehivott engué- 
te ben éppen ugy, mint a napokban a pész 

ügyi bizottságban félreismerhetlenül egye- 

nesen a jelenlegi t. intendáns ur vezetését 
jelölték meg az emlitett szinházaknál levő 
bajok és nehézségek főokául: 

Kérdem a t. belügyminiszter urat, mik 

voltak az okok, melyek miatt a jelenlegi 
vezétést mindenkoráig fentartotta és igy 
helyeselte, - mik azok az okok, melyek 
miatt azt még ma sem akarja mással fel- 
cserélni, vagy ha igen, fog-e intézkedni, 
hogy a vezetés kellő megválasztása által a 
létező bajok lehetőleg elenyésztessenek ? 

Orczey Béla báró belügyminiszter : 
Az interpelláczió sarkpontját a jelenlegi 
iutendás, gr. Keglevich István személye 
képezvén, kijelenthetem, hogy az intendáns 
már a nyár folyamában tudatta lemondá- 

si szándékát, én azonban azt akkor, tekin- 

tettel a készületlen helyzetre, nem fogad- 
hattam el. Most azonban az iutándáns ujb. 
ban kifejezte visszalépési szándékát és én 

ezen főlmentés megadására kész vagyok. 
(Helyeslés. Éljenzés.) A mint a jelen évi 

zárszámadások előterjesztetnek, a mi a jö- 
vő héten várható, az uj személy iránt is 

iatézkedni fogok. (Helyeslés. A miniszter 
ezután még elősorolta, hogy mily nehézsé- 

gekbe ütközött eddig az opera ügye; ezu- 

tán azonban, a pénzügyi bizottság határo- 

zatához képest redukált és normalis budget 

lesz. Élénk helyeslés.) 
Fenyvessy Ferencz megjegyzi, hogy az 

interpelláczió előtt tudomása volt az inten- 

dáns lemondásáról, de megtette interpellá- 

czióját, nehogy az intendáns a lemondást 
visszavonhassa. (Helyeslés, derültség.) A 
miniszter válaszát örvendetes tudomásul 

veszi. (Éljenzés ) 
Ezel az ülés véget ért. 

A Pulszky ügy. 
A Berzeviczi államtitkár elnöklete 

alatt müködő bizottság szombaton befejez- 
vén a kihallgatásokat, át mentek a mu- 

zeumba a helyszini szemle megejtése végett. 

A bizottság itt első sorban Pulszky 

Ferencz igazgatónak ez ügyre vonatkozó 
nyilatkozatát hallgatta meg, a ki ízgatott- 
ságtól remegő, keserű hangon emelt szót a 

minden izében alaptalan vádak ellen, me- 
lyekkel a haza és a nemzet szolgálatában 
50 évi becsületes munkában megőszült fejét, 
szeplőtlen nevét puszta mende-mondák alap- 

ján az egész ország, sőt a külföld előtt is 

ból, számüzetett azon nemzet kebeléből, mely- 

nek lelkes fiai tornyosuljon bármily vasta- 

gon az önkény zivataros fellege s hulljon 

bár egymásra abból az igazságtalanság mén- 

köve, őt örökre tisztelni fogják s utánoz- 

ni a honszeretetben s üldözői daczára ezt 

kiáltani: Éljen az ártatlanul üldözött Wes- 

selényi Miklós ! Éljen az általa védett Hon 

és Alkotmány! 

Azon ének mely 1837 ik év télelő 5-ik 

estvéjén a Wesselényi Miklós névünnepé- 

lyének tiszteletére a kolozsvári ref. kolle- 

gyumba az ifjuság egy része által elénekel- 

tetett: 

meghurczolták. Felemelt fővel, bátran néz 

a bizottsaág vizsgálata elé, ugy saját sze- 
mélyét, valamint a muzeum összes tisztvi- 
selőít is a bizottság rendelkezésére bocsátja 
s egyuttal kéri, hogy mindent a legszigo- 
rubban vizsgáljanak meg s a tapasztaltak 
alapján jelentsék ki a tiszta igazságot, 
hogy e rendkivül kellemetlen és minden 
alapot nélkülöző sajnálatos ügy egyszer- 
smindenkorra véget érjen s ugy az ő, mint 
az intézet reputációja a jogtalan megtáma 
dásokkal szemben helyreállittassék. 

Borzeviczi válasza után, melyben az 
igazgatót a bizottság részlehajlatlan és tár- 
gyilagos eljárásáról biztositotta, elindultak 
a helyszini szemle megejtésére. Ez pontban 
1 órakor kezdődött a második emeleten el- 
helyezett ásványtárban, hol dr. Krenner I. 
Sándor müegyetemi tanár, az osztály őre 
fogadta a bizottságot. Ebben az esztályban 
P. Szatmáry Károly által emlitett ama vád 
tette szükségessé a vizsgálatot, mely sze- 
rint egy nagy értékü (állitólag 25,000 fo- 
rintos) rózsaszinü arragonit hiányoznék. - 
Szatmáry leirása után Krenner felnyitotta 
az egyik szekrényt s abból a kérdéses ar- 
ragonit példányt a bizottság elé helyezte, 
melyben mindenki a leirt darabra ismert. 

A bizottság ezen kivül megvizsgálta 
a tárgymutató naplókat, több tételt az ás- 
ványpéldányokkal összehasonlitott ezek alap- 
ján konstatálta, hogy az ásványtár anyaga 
minden hiány nélkül magvan s egészben a 
legpontosabban kezeltetik és vezettetik. 

Ezután a régiségtár került sorra, mely- 
nek vizsgálata másfél órát vett igénybe. 
Itt dr. Hampel József osztályőr fogadta a 
bizottságot, melyet Pulszky Ferencz igaz 
gató vezetett. A bizottság és a szakértők 
első sorban a római teremben felállitott 
polgárdi ezüst triposzt vizsgálták meg, mely- 
ről határozottan konstatálták, hogy a gali 
vanoplasztikailag után készitett barmadis 
lábtól és pántoktól eltekiutve - melyek 
nek müvészi pontos kivitelét a bizottság 
hangsulyozva emelte ki - az egész valódi 
s azonos a polgárdi lelettel. Az ékszertár- 
ban a bizottság több arany és ezüst ékszer 
nek valódiságát nem csupán a megbivott 
szakértők által konetatáltatta, hanem ve- 
gyileg is megvizsgálta. Határozottai kon 
statálták, hbogy a másolatoknak megfelelő, 
a muzeum birtokában levő tárgyak erede- 
tiek és nem másolatok. 

Ezután még átvizsgálták a naplókat, 
egyes régibb és ujabb hagyatéki lajstromo 
kat, katalogusokat, melynek tételei közül 
többet a tárgyakkal összehasonlitottak s 
mindezek alapján konstatálták, hogy a ré- 
giségtárból semmi sem hiányzik, tárgyai ki- 
cserélve nincsenek, a naplók pontosan vannak 
vezetve, az ügykezelés teljesen pontos és 
kifogástalan. 

Evnnek konstatálása után a bizottság 
müködését a nemzeti muzeumban befejezte. 

Valság Francziaországban. 
Az exelnök távozása. 

Grévy a volt elnök Pénteken este fl. 

hat órakor vonult ki az Elyséeből. A Rue 

St-Honoré csendes volt, ámbár a közleke- 

dés élénkebb volt a szokottnál. 5 órakor 

értesitették az elnököt a Place de la Con- 

corde on történt sajnálatos essményekről. 

Az Elysée örzésével a katonai iroda főnő- 

két bizta meg Grévy. A távozás előtt meg- 

jelentek a miniszterek az Elyséeben, hogy 

elbucsuzzanak volt elnöküktől. Biztositották 

Grévyt folytonos nagyrabecsülésükről és 

azon való sajnálatukat fejezték ki, hogy a 
dolog igy törtéat. 

Grév4 nagyon izgatott volt. Ismételte, 

hogy jobb meggyóződése ellenére lép vissza, 

mert a képviselőhaz votuma kényszeritette. 

,Remélem, - mondá - „hogy még eszébe 

en 
t 

Orvosold kinzó sebeíit, 

Enybhitsd duló keserveit. 

Istenünk deritsd fel a várt 

Üdvöt hozó reménysugárt, 
Szánd meg forró könnyeinket, 
Add vissza Wesselényinket ! 

Tartsd meg öt szabadságában, 

Buzgon tisztelő honában. = 

S vele évek sorain át, 

Boldogitsd a Magyar hazát!; 

Itt az éj néma csendjében, 
Magányunk biztos körében, 

Mig elnyögjük bus jajjaink, 

Halld meg nagy ég fohászaink ! 

Im a honfit ki honáért 
Kész volt halni s-ontani vért 

Sujtja a vadkény hatalma, 
S ez keblünk vérző fájdalma, 

Ő szabadságunk védfala, 

Alkotmányunk őrangyala 

Távol kerüli a földet, 

Melyet hős lélekkel védett. 

Ön házától elrekesztve, 
sS az önkénytől üldöztetve, 

Sohajtva néz a táj felé, 

Melynek életét szentelné. 

És mi gyámtalan honfiak, 

Hő vágyunkkért lesujtottak, 

Titkon sóhajtva könnyezünk - 
Mind ez, mit érte tehetünk. 

Ég látod ártatlanságát 
Rendithetlen igazságát, 

0. se. 

; Charmian. 
Amngolból forditotta : Amica. 

(Folytatás.) (13) 

Egy szép barna plush ruha volt, se- 
lyemmel diszitve, és Charmián olyan volt 
benne, mint egy királyné, ámbár azért vet- 
te fel, mert ez volt a legegyszerübb. A sü- 
rü barna fátyolt azért kötöztük a kalapjá- 
ra, hogy ösmerőssei fel ne ösmerjék, mon 
dá Charmián nevetve, midőn Jack a fátyol 
ellen szavazott, azt adva okul, hogy a sü- 
rü álarczozal nem fogja tudni, hogy Char- 
mián mikor neveti ki, és mikor nem. 

De Lord Lorraine felösmerte, én er- 
ről meg voltam győződve azon pillanatban, 
midőn hideg, számitó, borotvált arczélit 
meglattam. 

És haragudott, ámbár azt nem mond- 
tam meg Charmiánnak, de borzasztó dühös 
volt. Láttam azt vékony ajkainak az ösz- 
szeszoritásából, s az arczába szökő vérről. 

- Charmián, a jázminodeat elhullatod, 
jegyzem meg, hogy a tárgyat, mely őt 
bántani látszik megváltoztassam. De sebaj, 

köztársaségi párt 

te ugysem szereted a fehér virágokat hor- 
dani. Várj, kötök én neked egy friss bok. 

jutok Francziaországnak, a mikor eszébe 
jutnak azok a férfiak, a kik a hazának 
őszinta szolgálatokat tettek." Grévy minden 
miniszterrel melegen kezet szoritott. 

A diplomácziai testület is megjelent 
tegnap délután az Elyséeben bucsut venni. 
Az idegeun hatalmak képviselői az etiket- 
nek megfelelően neveiket a vendégkönyvbe 
irták s nem tisztelegtek személyesen Gré- 
vynél. Az összes hivatalnokok és szolgák 
a nagy vesztibülben gyültek össze. A bu- 
csuzás igen szivélyes volt. Az Elysée vas- 
rácsos kapuja előtt egy egyszerű kocsi várt, 
moly a járókelőknek legkevésbé sem tünt 
fel. Grévy a Pnix szerkesztője kiséretében 

lépett ki az Elyséeből. Az őörség utoljára 
tisztelgett az elnöknek, a ki a nélkül, hogy 
a közönség észrevette volna, az Avenue de 
Jena-ban levő saját palotájába hajtatott. 
Itt Grévy most már mint magánember leá- 
nyával és vejével fog lakni. Grévny maga 
ohajtotta, hogy kivonulásának idejét ne 
tudassák a közönséggel, mert nem akart 
feltünést kelteni. 

k 

Próba szavazás. 
A republikánusok nagygyülésében a 

második próbaszavazásnál 558 szavazat ada- 

tott be. Ebből Ferryre 216, Freycinetre 196, 

Brissonra 79, Sadi-Carnotra 61 szavazat 

esett A Varietés szinaház előtt, melyben a 

nagygyülése tartatott, 
mint beszélik, állitólag következő eset adta 
elő magát. Pelletan egy ott összegyült párt- 
csoport előtt hangsulyozta szükségességét 

annak, hogy Sadi-Carnotra szavazzanak, hogy 

valamennyi republikanus szavazat egyesit- 

tessék. Cales és Granet erre megjegyezték, 

hogy legelső eset volna, hogy a többség 

engedjen a kisebbségnek. Egyuttal Brisson 
és Sadi Carnot eljárását, mint republikánu- 
sokhoz nem méltót jelölték meg, mert kö- 

telességőök volna jelöltségükről Freycinet 

javára lemondani ki Ferry után a legtöbb 

szavazatot egyesit maga körül. 

A harmadik próbaválasztásnál a nagy- 
gyülésben 505 szavazat adatott be. Ferry 
179, Sady-Carnot 162, Freycinet 109, Bris- 
son 52 szavazatot kapott. 

A köztársasági pártiak által Versail- 
lesben tartott teljes gyülésen, a negyedik 

kisérleti vál sztásnál már csak 258 képvi- 
selő szavazott. Ez alkalommal Sadi Carnot 
185, Ferry 35, Freycinet 23, Brisson 10 sza- 

vazatot kapott. 

A képviselők érkezése. 

A képviselők és szenátorok már korán 
szombaton reggel Versaillesbe érkeztek az 
ugynevezett teljes gyülésre. A gyülést tulaj- 
donképen az utczán tartották. A szavazási ur- 
nák az esplanáddal szemközt levő kis szin- 
házban voltak felállitva. A képviselők és 
szenátorok beadván szavazó-lapjukat, az ut- 
czán maradtak vagy a legközelebbi vendég - 
lőbe mentek reggelizni. A korlátnál mint- 
egy száz ember nézte a szokatlan látványt. 
Az agitáczió élénk volt. Ugy Ferrynek, mint 
Freycinetnek nagy környezete volt. Ferry 
igen komoly volt, nagyon meglátszott rajta 
a fáradtság, kimerültség. Lehajtott fővel, 
földre szegezett tekintettel hallgatta a vá- 

lasztási helyiségekről érkező hireket, melyek 
nem ig-n nyugtatták meg. Freycinet ar- 
czán fatalsztikus egykedvüség honolt, a 
mely a legnehezebb és legdöntőbb pillana- 
tokban sem szokta elhagyui. Már két sza- 
vazás folyt le eredménytelenül. Egy párt 
sem akari tágitani s azért harmadszor kezd- 
ték meg a szavazást. Ekkor azt mondták, 
hogy ha ez is jelentékeny eredmény nélkül 
végződik, akkor Ferryt és Freycinet-t mel 

rétát, még pedig virág nyelven, a milyen- 
ről olvastam, s mihelyt az emberek Keleten 
szoktak egymásnak küldeni. 

E szeszély által elfoglalva felállok a 
gesztenyefa alól, s egyedül hagyom barát- 
némat és Jackot, kik soba sem voltak 

egyelül azon első naptól kezdve, midőn a 
veresszöllő bokrok között állva bemutattam 
őket egymásnak De nem azért nem voltak 
együtt, mint ha én vagy más valaki szán- 
dókosan intéztük volna ugy; oh nem; de 
Charmián sem a kertben, sem a házban 

nem látszott azt kivánni, hogy ott hagy- 
jam, és én kész voltam lábainál ülve őt 
nézni, még akkor is, ha figyelmét és tár- 
salgását Jackra forditotta. 

Nekem élvezet Charmiánnak valamit 
csinálai, még a mindennapi két bokrétáját 
összeállitani is, az egyiket a reggelisél te- 

szem a tányérjára, a másikat ebéd előtt az 
öltöző asztalára; s hogy tetszégét meg- 

nyerjem, legszebb virágaimat szaggatom le 
számára. - És nekem nagy gyönyörüség 
mostan ezt a virág nyelvet rendezni, ám 
bár ismeretem benne nagyon kezdetleges, s 
azok a virágok, melyekre legtöbb szüksé- 
gem van, - nem nyilnak, vagy a réteken 
s erdőkben vadon tenyésznek. 

De egy veres rózsára van szükségem, 
mely szerelmet jelent, és egy bibor bársony 
penséera, mely azt mondja, hogy „rólad 
gondolkozom", és egy nefelejtsre, és egy 
heliotropra - hogy - ,ueked szentelem 
életem" - és egy rozmarin ágra, mely az 

emlékezet jelképe. - Szépen összekötöttem 
ezeket egy fényes myrtus ággal a háttér- 
ben, szárukat egy kis szalma szállal kötöm 
össze, melyet az utról vettem fel. 

Egy kissé különös bokréta, midőn ké- 
szen van; de azért szép, s reméllem, hogy 

Charmián el tudja olvasni, s kezemben tart- 

lőzik és Sadi-Carnot-t választják meg, mert 

a Ferristák Brissonra nem szavaznak. 

A kongressus megnyitása, 

Versaillesben a kongressust szombaton 
d. u 2 órakor megnyitották Leroyer a nem 
zeti gyülést a köztársaság elnökének meg- 

választása czéljából, megalakultnak nyilvá- 
nitja, Michelin (intranzigenspárti) szólásra 

jelentkezik, miután inditványt szándékozik 
tenni. 

Elnök Michelin kivánságát visszauta- 
sitja, miután a nemzetgyülés csak választó- 
testület jellegével bir. 

Cassagnac azt mondja, hogy a nemzeti 
gyülés szuverén. 

Ganvier tagadja, hogy az elnök fel 
volna jogositva, a nemzeti gyülés jogait 
megszoritani. 

Az elnök kijelenti, hogy eljárásában 
az alkotmányra támaszkodik. 

Michelin azt mondja, hogy az alkot- 
mány revizióját akarja inditványba hozni. 

Elnök az inditványt elutasitja, mire 
Michelin tiltakozását fejezi ki. E felszólam- 
lásoknak nem volt következménye. A sza- 
vazatszedést 2 óra 15 perczkor megkezdték 

3 óra 40 percz délután. A harmadik 
szavazás nem eredményezett ugyan egyezsé- 
get, hanem csak változást annyiban, hogy 
Ferry és Freycinet a szavazatokat elvesz- 
tették. Előbbi 179 utóbbi 109 szavazatot 
kapott, ugy hogy Sadi Carnotra hirtelen 
162 szavazat esett, mert a radikálisok Frey- 
cinettől elpártoltak s Sadi-Carnotra sza- 
vaztak. 

Izgalom a kongresszusban. 

A prócaszavazás után - mintegy fél 
órával megteltek a választási helyiség tri- 
tünjei, a közönség nagy zajjal nyomult be 
s a teremben is kezdett élenkülni. Képvise- 
lők és szenatorok keresték helyeiket. A 
jobboldal legelőbb jelent meg. Ez az előze- 
tes gyülésben nem vatt részt. A tágas, 
négyszögü terem csakhamar egészen meg- 
telt. Ugy látszik, hogy a jobboldal megfo- 
gadta, hogy a kongresszus alatt nyugodtan 
viseli magát, Leroyer 2 órakor elfoglalta az 
elnöki széket s az ülés általános mozgás 
közt megkezdődött Az elnök fololvasta az 
álkotmányn k illető szakaszait, melyek a 
kongresszuera vonatkoznak s kőzölte, hogy 
a köztársaság elnöke lemondott. 

A radikalis Michelin inditványt akart 
tenni, da az elnök figyelmeztette, hogy itt 
nem beszélhet, mert ez csak választási kon- 
gresszás. (Viharos kiáltások, egy hang jobb- 
ról : Nincs többé alkotmányunk, ti szétszaki- 
tottátok ! N.gy zaj a baloldalon.) Michelin 
érthetetlen szavakat kiált a nagy zajban. 
Az elnök az urnát a tribünre állitatja 
fel, melyre Michelin fel akar lépni, ki- 
nek azt kiáltják, hogy beszéljen hát! Houis- 
sier elkezdi felolvasni a kongresszus tagjai- 
nak a neveit. 

A választás. 

A választás lefolyásáról az alábbi tá- 
viratokat adhatjuk : 

Versailles, decz. 38. 5 óra 27 percz. A 

kongresszus ülése. Az első szavazásnál 842 

szavazat adatott be. Ezek közül Sadi Car- 

notra 303. Ferryre 212, Saussiere 148, Frey- 

czinetre 76, Appertre 72, Brissonra 26, Flo- 

guetra 5, Pyatra 2, Delaforgera 2, Paste- 

nore 2 és Spullerre 1 szavazat esett. Ennél- 

fogva második szavazás válik szükségessé. 

A folyosókon Ferry kijelenti, hogy Sadi 

Carnot javára visszalép. 
Páris, decz. 3. esti 6 óra 25 percz. 

Ferry és Freycinet Sadi Carnot javára le- 

mondtak az elnök jelőltségről. Sadi-Carnot 

meg választatása e szerint biztositottnak 

latszik. 

tünt ki. A Sadi nevet még az öreg 

Az uj elnök 

A második szavazásnál 833-u 
szavaztak, kik közül 616-an Sadi-Cu 
notra adták szavazatukat. Sadi-Carmi 
e szerint a köztársaság elnökévé vi 
lasztatott. Saussier 188, Ferry I 
Freycinet 6, Appert 5, Floguet 14 
Pyat szintén 1 szavazatot kapott. 
szavazó-jegy üresen adatott be. 

Választás után. 

A választást négy órakor berekes 
ték. Idöőközben különféle hirek kerin 
Arról beszéltek, hogy a párisi közs 
nács kikiáltotta a kommünt és Flo« 
párisi maire ré nevezték ki. E hirt azor 
ban Rouvier miniszterelnök dementálta, 
megkérte a párisi hirlapirókat, távira oz 
zák meg lapjaiknak, hogy Sadi-Carnotmi 
nagy kilátásai vannak a megválasztatásho 
a mi tényleg az is volt. Sokan reméltét 
azt, hogy ha Sadi-Carnotnak az első vi 
lasztásnál sok szavazata lenne, akkor Feny 
az ő javára visszalépne a második válam 
tásnál és ekkor Sadi Carnot bizonyosan el 
nöknek választatnék. Különben minden cse 
des itt. Zsandárok és katonaság tartjl 
fenn a rendet. Tulzottak a Páriebl érke 
ama tudósitások, hogy a képviselőház előt 
nagy csoportosulások volnának. 

Az elnök életrajza. 

A franczia köztársaság uj elnöke S 
Carnot, teljes nevén: Marie-Francois S 
Carnot 1887-ben született Limogasban. I 
a maig élo Carnot szenatornak, aki a na 
forradalom idején mint a kon ent tagi 

kedvelte s választotta a persa nyelvlő 
melyben szadi tudományt jelent. 

Sadi Carnot, kit a franczia köztá 
ság elnökének választottak, a müszaki 
lyára készült, s az Ecole polytechniguem 
volt tanitványa. Iskoláit 1868-ban fejeztebe 
mikor Aunecyben nevezték ki az utak ! 
ügyelőjévé. 

A franczia porosz hadajárat idejá 
1871 január havában Seino-Inferieure főnök! 
lett, s mint rendkivüli kormánybiztos a nem 
zeti védelem szervezésével volt megbizva! 
Seine-Inferieure, VEure és du Calcanos m 
gyékben. 1871 febr. 8 án Cote a' Orban 
nemzetgyülés tagjának választották, miku 
a balparton foglalt helyet az u yneveze 
köztársaság baloldal csoportban, melyni 
titkáráva is választották. 

A nemzetgyülésben mindig a kö 
saság megszilárditásán és szervezésén d 
gozott. 1876-ban Beaureban lépett fel j. 
löltnek s 7058 szóval 5700 ellen képviseli 
nek választották. 

A következő általános választáskor! 
hivatalos jelölt ellenében ismét Bsaunel 
lett képviselő. Sadi Carnot a közigazgati 
kérdéseken kivül föleg müszaki dolgokki 
toglalkozott, a vasut, a hajózás kérdéseivel 
Több izben volt a pénzügyi bizottság tag] 
s 1878 ban ő volt a közmunka miniszterin. 
budgetének előadója. Ugyanazon év auj 
26-án a nevezett miniszterium államtitki 
rává nevezték ki. 

Ujabban azzal keltett feltünést, hog 
Grévy ellenében a pénzügyi kérdésekbe 
határozott ellenzéket képezett s ellenállás 
ugy barátjai, mint ellenfelei elismerését 4 
tiszteletét kivivta. 

Sadi Carnot irodalmilag is fogla 
zott, nevezetesen leforditotta Stuart M 
az llő-ki forradalom és meghurczolói czin! 
müvét. 

va a gesztenyefa felé sétálok vissza, hol 

Caarmiánt hagytam. 
Meglepetéssmre herczegnémet egyedül 

látom felém jönni. 
- Egy kevés időre be megyek a szo- 

bába, mondá. 
- Ugy találom hogy nyomasztó hő 

ség van, azi hiszem hogy a vihar nem ké- 
sik soká. 

Charmián halvány, és egy kissé szomo- 

ru, és nekem ugy tetszik, hogy Lorraine 
miatt busul. 

- Én is bemegyek, mondom. - Hol 
van Jack ? 

- Épen most ment el - a saját 
kertjükbe. 

- Vissza jőu ? 
- Nem hiszem, hogy vissza jönne. 
Megfordulok vele én is, s a rózsák, 

szekfük, rezedák, s nyiló verbénák között 
a házhoz sétálunk. 

- Ezt neked kötöttem, - mondom, 
a gyermekes kis bokrétát át adva. Tudod 
édesem, ez sokat jelent, minden virágnak 
értelme van. 

- Tudom - válaszolá kissé mo- 
solyogva; és egy ketté tört szalmaszállal 
kötötted őssze. 

- Hirtelenéb n nem kaptam egyebet. 
- És egy eltört szalmaszál azt jelen. 

ti „Eljegyzésünknek vége van.' 
- De mi nem vagyunk jegyesek, - 

mondom nevetve; tehát nem határoz sem- 
mit. - De tudod drágám én ezt nem tud- 
tam; és ha tudtam volna is, tudtam, hogy 
te semkivel sem vagy jegyben. 

- De igen, mondja Charmian meren- 
gően nézve a kezében levöő virágokra. Én a 
Lord Lorraine jegyesse vagyok. 

- T - a Lord Lorraine menyasz- 
szonya! 

- Igen. Az előbb tudattam Prentiss 
urral, tehát neked is mondhatom. - 

Már három hónapja - mióta jegye 
vagyunk. 

Nem kérdezem meg tőle, hogy m 
mordta meg Jacknak, mert tudom. Ed 
nem álmodtam erről, vagy ha igen, e 
gondolatot erőszakkal kivertem a fejemb 
de most már tudom. Jack ezerelmes Ci 
miánba, és elég őrült volt azt neki meg 
mondani, és most Charmián visszautasitvi, 
elküldte. 

Charmián nagyon gyöngéden ölel ít 
a karjával amint együtt sétálunk; do egy 
szót sem szól Jaekról. Ugy mozgok mellett 
mintha álomban volnék; hallom hozzám 
szélni, de hangja oly bizonytalan és gyenge 
és oly távolról hangzik, mint ha álmomban 
ballanám. A kert uszik előttem, a napfény 
kápráztat; ugy érzem mint ha Covent) 
Zsuzsa távol voluna, és más valaki, egy 
idegen volna itt, és sétálna helyette. 

- A mult tavasszal Egyiptomban 
tént, folytatá Charmián álmodozó hang 
Cairoba mentünk a tél elején ő, én, és ! 
ő növére; de időnknek nagy részét a Nil 
son töltőttük. Egyiptomban Jannáriusban 
épen olyan meleg van mint itt nálunk Mi 
jusban, neked nincs fogalmad róla, hogy! 
pusztán mily égetően süt a nap. Áprili 
ben ismét visszamentünk Cairoba; és ill 
történt, hogy ő - hogy mi, felfedeztül 
hogy jobban szeretjük egymást, mint bít 
kit a világon. 

- Igen, mondja az a buta egyé 
niség homályosan, a ki nem Coventry Zm 
zsa többé. 

- A Pásztor vendéglőnek a nagy e 
kelyén történt, folytatá Caarmián las an 
édesen, azt gondolom, hogy ré 
azért, hogy gondolataim menetének azirán) 
nyát megváltoztassa, részben azért, mel 
neki boldogság e tárgyról beszélni. 

(Folyt. köv.) 



ELLENZEK(111) 
Deczember 5. 

tettük már, hogy Balázs Sándor testvéröcs- 
ázs Gábor, ki kolozsvári születésü ember 

sirján pénteken este főbe lőtte magát. 
zerencsétlen végü emberről, kit Kolozsvárt 
ismertek a következőket közölhetjük. 

Az őngyilkos 46 éves volt. Itju korában sokat 

Bejárta Olaszországot és Délamerikát s két kö- 

tmenő utleirást adott ki hazatérve. Tagja volt az 
uri olasz légiónak s 1872-ben megtérve, a honvé- 
mi miniszter irodalmi tisztnek vette be. Ott volt maig. 

It soha, de szorgalmas és becsületes volt 
üig nden szeretetét bátyjára, az iróra s ennek 
nika leányára pazarolta. A két fivér együtt lakott 
ég odaát Budán, az Attilla-utceza 47. számu há- 

bből a házból egy napon Balázs Sándor elköl- 
Hogy miképen költözött el, azt tudtuk és tudjuk 

nyájan. S hogy mily óriási üresség maradt utána, 
sak egy tudta: az író öcscse. 
A régebben jókedvü, kedélyes ember levertté, 

ná lett s a hivatalban, a hol két benső ba- 
egy szobában dolgozott, sokszor napokig sem 

Mák szavát Folyton szerencsétlen bátyja járt az 

bb annak hátramaradt munkáit rendezte, laj- 
ta, aztán ajánlatot tett a Kisfaludy-társaságnak 

eszélyek egy részének kiadása iránt. 
Az elbeszéléseket birálat alá bocsátották s Balázs 
lor ép e napokban értesült. hogy a kiküldött birálók 
ivet kiadasra fogják ajánlani. 

November elsején elköltözött régi lakásáról, mi- 

a hogy bizalmas körben sokszor mondá - kel- 
, nyomasztó volt reá nézve ama falak között él- 
bátyjával oly sok időt töltött el. A meredek 

-utcza 27. számu, kis földszintes házába kőltö. 

gy kicsiny, egy szobából álló lakásba, a 
akran jött be hozzá Gödöllőr 1 Erdélyi Gyu- 

már rég idők öta mind a két fivérnek benső ba- 

öngyilkosság eszméje, ugylátszik, már hetek 

oztatta. A multkoriban, minden á propos nél- 

te Előd József honvédelmi miniszteriumi iro- 

hogy miként kellene czimezni egy oly sür- 

it az ember Erdélyi Gyulához intézne Gödöl- 

gős s fölöttébb szomoru hirt kell majd barátjának 

dni. Pedig nem kellett, mivel Erdélyi Gyula épen 
dégül tartózkodott Balázs Gábornál, midőn megrendi- 
ugyilkosságát elkővette. 

A szerencsétlen ember tegnap még hivatalában 

a hol fizetését felvette. Csak nehány perczig tar. 

todott ott s távozásakor feltünően, szokatlan meleg- 

szólt egy hivatalnok társához: 

Isten áldja meg Sturman ur! 

Tegnap egész nap nem látták. Este látogatóba 

nt hozzá Cseresnyés irodatiszt s ott találta Erdélyit 
Egy kis beszélgetés átán szokott helyükre: a Wan- 
le vendéglőbe mentek, a honnan 10 óra felé eltá- 

uk. Csoresnyés mitsem vett észre, a miböl barátja 
myű szándékára következtethetett volna. 
Balázs Gábor ma reggel fél 9 óra tájban távo- 

ról, de nem hívatalába, hanem - hosszas 
bolyongás után - a kerepesi temetőbe. A te- 

látta, mikor bement, de csakhamar elveszitette 

szegény emberelőbb bátyja sirjánál roskadt le s 

en álló sirásó egészen tisztán hallotta, mikor 

a kis Rózsika sirhalmához támolygott s 
megakadályozhatták volna, egy hatlövetü revol- 
ántékon lótte magát. 

etlenül terült el a kis leány sirján. Gyor- 

t orvosokat hivtak ; a mentő-társulat is meg- 
nt Kenessey dr., inspekcios orvos vezetése alatt, de 
nbirták öntudatra hozni. Bevitték a sebészeti klini- 

hol most élet-halál kőzt lebeg. ( 

A gólyó agyrészeket is érintett - s igy 
ü, hegy agylob áll be, - a mi halálos ki- 

/ 

sebében egy czédulát találtak, a melyen ironnal 

egható szó volt írva: 
nSándorom: utánnad jövök 14 

Csekélyke űzenet az elvemaradottaknak arról, 

hély és nagy szeretetről, a mely ebben a szivben 

Mint lapunkat Bpestról értesitik, a szerencsétlen 
be szombatra viradó éjjel - a nélkül, hogy eszmé- 
ez tért volna - meghalt. 
Béke hamvaira ! 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, deczember 5. 

- Szent fillérek. Sárdi Lőrinczné 
őtől Kolozsvárról ma filléres gyüjtésa 
iményében 3 frt. 65 krt. vettünk. Kösző- 

mke nevében 

A ki a nekrólogját olvassa. 
ór kolozsvári evang. lelkész halála 

költötték a Szepességben. Tegnapsür- 
yileg kérdezték meg Reményik, helybe. 

tedőtől, hogy él-e? Mire Grátz lel- 
sürgönyözte: „Én élek, ti is élje- 
Szepesi Hirnök" czimü lőcsei uj- 
mber 3-iki számában nekrólogját 

közli ezeket irva: „Lapunk zártakor 
ük a megrázó hirt kolozvári ev. lelk. 
Itz Mór ur haláláról, a ki Gőlnitzbá- 

It pap s a het szepesi bányaváros- 
sse. Szélhüdés okozta korai ha- 

nek a nemes, minden ösmerősei ál- 
tett és igen tisztelt, s most mélyen 
férfiunak." Grátz ur nevetve ol- 

la nekrólogját. Jelenleg pedig hála is- 
mek a legjobb egészségnek örvend. 
-A „Kronstüdter Zeitung" há- 
0g. Ez az ujság gyakran ; csinál tisztes- 
el nes kirándulásokat a hazafiatlanság 
In, - de a mult csötörtökön valóságos 
omba extravagantiát követ el lapjában 

t0s és tekintelyes részei ki lettek szol- 
latva egy Bethlen Gábor és Bánffy De- 
kényuralmának s még ma is egy ren- 

jogállamban alig hihető gazdálkodás 
att nyögnek." Nyög a K. Z. szer- 
rendezetlen észállapotban ! 

átszík, már akkor számitott rá, hogy nemso- 

igy szólván; „Szászország (Sachsenland) 

- MHangverseny a vidéken. 
Bánffy-Hunyadon az ottani kórház alap ja- 
vára Kressák Lajos és Delly Adolf járvány- 
orvosok e hó 17 én tánczvigalommal egy- 
bekötött hangversenyt rendeznek. A hang- 
versenynek - mely este 7 és fél órakor 
veszi kezdetét - műüsora a következő: 1. 
Nyitány, Erkel F. „Bánk-Bán" czimü dal- 
müűvéből, zongorán 4 kézre előadják Delly 
A. és Kressák L. 2. ,Souvenir de Bellini" 
Fantaisie Brilanta J. Ar őt tól. Hegedü-s0 
lo, előadja Burg Guszáv ur, zongorán ki- 
séri Delly A. 2. „Polonaise. Scbubet-től. 
Zongorán 4 kézre előadjak Csató Róza k. 
a. és Kressák L. 4. Felolvasás, főtiszt Bes- 
senyey P. József urtól. 5. Cavatine Verdi 
„Attillat czimü dalmüvéből. Hegedü-guartet- 
te, eleadja „Zene-önképzőkör" (Burg Gusz- 
táv, F kete János, Bölösy Liszló és Ju- 
hász János urak) 6. „Air Varié" Beriot- 
tól. Hegedü-solo, előadja Burg Gusztáv ur, 
zongorán kiséri Kretsák L. 7. Magyar nép- 
dalok. Zongorán játsza Kressák. 8. Hunya- 
di induló, zongora-kisérettel. Előadja a „Ze 
ne-önképző kör." 

- Tanitó segélyezése. Máthé Já- 
nos m. palatkai tanitó, mint a mocsi tani- 
tói fiókkör elnöke lapunk utján felhivást 
in éz a kartársakhoz, hogy Csia Lajos vég- 
nyomorral küzködő keszüi ev. ref. tanitó 
felsegélyezésére adják össze filléreiket. Ne- 
vezett tanitó, ki hét tagból álló családjá- 
val több csapás után a nyomor szélére ju- 
tott, valóban olyan sorsban van, melyből 
csak a jó emberek könyörületessége szaba- 
dithatja ki. Máthé János arra kéri tanitó- 
társait küldjék hozzá filléreiket, s ő maga 
ö frttal nyitja meg az adakozást. Az a 
kétségbeesett 
megérdemli a gyámolitá:t, s mi azzal ad- 
juk közzé e felhivást, hogy tanitótársai fi- 
gyelmét a könyörület nevében felhivjuk ez 
ügyre. 

- Brassói hirek. A katonai kór- 
ház uj, szép palotája teljesen elkészült s 
átadatott a katonai hatóságnak, mely decz. 
1jével lépett az uj bérletbe s megkezdte 
az átköltözködéseket. - A tanári kör elha- 
tározta, hogy a télen közérdekü tudományos 
felolvasásokat tart. Az első felolvasás e hó 
11-én leend Rombauer Emil fog felolvasni 
az „Aranycsinálás mesterségéről. Hangver- 
seny. Kedden f. hó 6-án Arma Senkrab, az 
armerikai hegedümüvésznő, Grosseurt 20n- 
gora müvésznővel a Nro. 1 nagytermében 

hangversenyt rendez. A brassóiak várva- 
várják a müvészi élvezeteket s a jegyeket 
elkapkodták. 

- Marosvásárhelyi hirek. - Az 
iparos egylet dalosztálya nov. 20 án rendezte 
az idényben első dalestélyét, mely daczára 
annak, hogy a szereplők száma majdnem 
felülmulta a szellemi élvezetet szerezni jött 
kö.önség számát mégis szép sikerüknek 
mondható. - Fillérestélyt tartottak tegnap 
a székely menház alap a javára a Transyl- 
vánia disztererében. A müsor 5 pontból ál- 
lott s tánczal végződött az estély. - A 

,Rongyos Egylet ruba állománya szaporo- 
dig, az átalakitás kiván kiadásokat melye- 
ket önkéntes adakozások által igyekeznek 
tfedezni. - A marostordamegyei áll. tanitó- 
testület központi választmánya folyó hó 8- 
án d. u. 2-kor a ref főiskola helyiségében 
ülést tart. - Az „Iparos Polgári Egylet" 
dalosztálya dec. 3 án este 8-kor társas-va 
csorát rendez. Prohászka Károly vendéglő- 
jében. - Az izraelita szegénysorsu gyerme- 
kek lehető segélyezése czéljából decz. 19 én 
tánczestélyel egybekötött hangversenyt ren- 
deznek A felolvasás tartására a rendező bi- 
zottság elnöksége Kerekes Simuel tanárt 

Úgyvédi segély-alap. A mvásárhelyi ügyvé- 
di kamara kebelében segély alap létesit- 
tetett, melynek alapszabályait az igazs- 
ügymin. jóvá hagyta. Eszerint a kamara 
keresetképtelenné vált tagjai vagy azoknak 
hátrahagyott özvegyei, gyermekei részesül- 
nek időszakonként segélyezésben. 

- Jótékonyeczélmn előadás. A se- 
gesvári m. kir. állami ellemi isk. tanitó 
testülete f. évi decz. hó 3-án az iparegylet 
termében a szegény tanulók felsegélyezésé- 
re tánczmulatsággal egybekötött jótékony- 
czélu előadást rendez. 

- Zombor diszpolgára. Zombor 
sz. kir. város dr. Haynald Lajos kalo- 
csai bibornok érseket hazafias érzelmei és 
bőkezü alapitványai viszonzásául még szept. 
havában diszpolgárrá választotta meg. A 
tiz tagu küldöttség, mely akkor megbiza- 
tott, elkészitette a diszoklevelet és azt fo- 
lyó évi november 28-án át is adta a bibor- 
noknak. 

- Vörösmarty-ümnep. A székes- 
tejérvári „Vörösmarty-kör" pénteken szép 
ünnepélylyel ülte meg Vörösmarty Mihály- 
nak, a nemzet koszorus költőjének születés- 
napját. A kaszinó nagy terme, hol a költő 
megkoszoruzott mellszobra volt felállitva, 
disztiogvált és nagyszámu közönséggel telt 
meg. Havranek János a kaszinó elnöke, rö- 
vid beszéddel nyitotta meg az ünnepélyt, 
hangsulyozva a kegyeletet, mely az ünne- 
pély rendezőinek szemei előtt lebegett. Ez- 
után dr. Várady Antal tartott felolvasást 
„Vörösmarty irályá"-ról. A közönség mind- 
két előadást zajosan megtapsolta. Az ün- 
nepélyt nagy bankett követte, melyen nem 
volt hiány a felköszöntőkben. 

- A képzőmüvészeti társaság 
juryje szombaton este Károlyi Tibor gróf 
elnöklete alatt ülést tartott, melyen a pá- 
lyamunkák felett döntött. A kormány arany 
érmét a jurny Zala György Harczkészség 
szobrának itélte oda. A külföldiek részére 
alapitott nagy arany érmet a jury nem ad- 
ta ki. Az orsz. képzőmüvészeti társaság, 
uagy diját egyhangulag Vágó Pál Vonó né- 
gyese, a második dijat Komlóssy Genre-képe 
nyerte el. 

szegény tanitó csakugyana 

kérte fel, ki arra készséggel ajánlkozott. - 

Gyaluban az országos vásár e hó 
10-én. 11 ik napjain fog megtartatni A kö- 
zel vidékekben már is jelentékeny " 0/ga- 
lom észlelhető, s a vásár az előjelekből itél- 
ve nagy sikerünek igérkezik. 

- Kis hirek. Abeszterczebányai tör- 
vényszék három-három napi államfogházra itélte Enyedy 
Albert főmérnökőt és Bánky Gyula mérnököt párbaj miatt. 
- Fyloxera jelenlétét konstatálták a Szathmárme- 
gyei szőlőkben s e miatt zárlatot rendeltek el. - A 
breznóbányai év. ref. egyház a napokban ülte 
meg temploma 140 éves jubileumát. A banguetten ma- 
gyarellenes tüntetések voltak. - Székesfehérvártt 
az ottani ujság tárczaczikkében egy nőt sértő czikk 
miatt, annak fivére az utczán arczul verte a czikkirót 
- egy kisasszonyt. - „Helhofiitt nevü robbanó 
anyaggal tétet most kisérletet a hadügyminiszter. Az uj 
szer állitólag minden eddigi robbanó anyagnál hatáso- 
sabbnak igérkezik. - Földrengés volt mult pén- 
teken Anglia Charley városában. A házak inogtak s min- 
denki rémülten a szabadba menekült - de hamar el 
mult a félelem a földrengéssel együtt. - Hevesen 
Paulinka István gőzmalmi fütő mult hó 27 én felakasz- 
totta magát, rosz családi viszonyok miatt. - Kons- 
tantinápolyb an nagyörömet okozott a pénzügy- 
miníszter azon kijelentése, hogy a jövő évben csak mil- 
lió forint deficzit lesz. - Egyszarvu ember van 
Ischiben, kinek homlokán levő szarva 20 c. m. hosszu. 

- Szép ünnepély folyt le tegnap 
délelőtt a kereskedelmi akadémiában. Ez 
uttal leplezték le ünnepélyességek között 
Kiss Sándornak az akadémia érdemes igaz- 
gatójának a tanári kar által megrendelt 
és Sárdi István tanár által festett életnagy- 
ságu arczképet. Az akadémia diszterme már 
11 órakor szorongásig megtelt érdeklődő 
közönséggel, kik között az iskolák tanári 
karai, a városi hatóság, több notabilitás és 
sok nő volt jelen. Az ünnepélyt pontban 11 
órakor dr. Lehmann Róbert akadémiai ta- 
nár nyitotta meg rövid beszéddel, s az 
igazgató meghivása végett Weress Vilmos 
és Keresztély Lajos tanárokat kérte fel, 
kiknek élén az ünnepelt igazgató megje- 

lenve lelkes éljenekkel fogadtatott. Ennek 

elszünte után az ifjusági dalárda énekelt 

hatásos ödvöüzlő dalt, majd dr. Bartók Ist- 
ván akadémiai tanár tartott hosszabb és a 

igen szépen kidolgozott üdvözlő beszédet, 
melyben az igazgató nagy érdemeiről sok 
elismeréssel emlékezett meg. E beszéd el- 

mondása után lehullott a lepel a szép ki- 

vitelü képről, majd maga az igazgató ál- 
lott fel, s láthatólag meghatva meleg sza- 
vakban köszönte meg tanártársai megem. 

lékezését, s igérte, hogy e kitüntetést buz- 
ditásul tekintve a jövőre

 - igyekezni fog 

azt kiérdemelni becsületes munkával és oda- 
adással. A szavait követő zajos éljenek 

után még a felügyelő bizottség navében dr. nek, végeztével a Taulfer kávóházba ütött 
Finály H. elnök üdvözölte lelkes szavakkal 
az ünnepeltet, mire ez meleg köszönő be- 
széddel válaszolt. A szép ünnepélyt az if- 
jusági dalárda éneke fejezte be. Az ünne- 
pély végén az igazgatót a közönség köré- 
ből sokan szivélyesen üdvözölték. Dr. Ta- 

kács Budapestről táviratilag üdvözölte. 
- A rongyos-egylet" tegnap a 

délelőtti órákban eszközölte ez idényben 2. 
ik ruha kiosztását a nagy-utczai községi is- 
kolában. Ez alkalommal városunk küiönbö- 
ző népoktatási tanintézeteiből összesen 40 
szegénysorsu gyermek részesült felekezeti és 
nemzeti külömbség nélkül meleg téli ruhá- 
ban. Megható látványt képezett az örömtől 
sugárzó gyermeksereg; de az egylet meg- 
elégedése még sem lehet teljes, miután a 
segélyre szorult gyermekeknek csak mint 
egy felét lehetett az eddigi eszközökkel ru- 
házni. A rosgyos-egylet ez okból folytatja 
szolgája által gyüjtéseit és esdve kéri a 
jótékony közönséget, hogy elviselt ruhane- 
müűjét adományozza ez emberbaráti czélra. 

- Egy munkában megőszült, 
derék polgárral kevesebb van ismét. Taufer 
József, a fáradhatatlan szorgalmu kereske- 
dő, szombaton délután, rövid betegség után 
meghalt. Tauffer Józsefben a kolozsvári ke- 
reskedelmi kar egyikét veszitette legtekin- 
télyesebb tagjainak, ki szinte félszázadra 
terjedő fáradhatatlan munkásságával és ki- 
terjedt kereskedelmi üzleteivel a legtekin- 
télyesebb kereskedők közé küzdötte fel 
magát. Becsületes és kitartó munkássága 
után nem is maradt el az áldás s Tauffer 
József kiváló tulajdonaival épen ugy kiér- 
demelte összes polgár- és üzlettársai nagy- 
rabecsülését, mint kiváló anyagi jóllétet és 
vagyont biztositott magának és családjának. 
A máskülönben erőteljes, bár koros férfi 
halálát egy heveny tüdőlob idézte elő, 
mely alig nehány heti szenvedés után ki- 
oltotta életét. Az elhunyt nagy családot 
hagy maga után s polgártársainak részvéte 
kiséri a sirba, A család által kiadott gyász. 
jelentés igy szól: 

Alólirottak a legmélyebb fájdalommal 
tudatják, hogy a feledhetetlen, szerető és 
gondos férj, az önfeláldozó édes apa, nagy- 
apa, após testvér és rokon Tauffer József, 
kereskedő, a kolozsvári kereskedelmi- és 
iparkamara-, a városi törvényhatóság bizott 
sági tagja stb., folyó év decz. hó 8-án dél- 
után háromnegyed 3 órakor, életének 683-ik 
és boldog házasságának 35-ik évében, tüdő 
lob következtében befejezte mintaszerü mun 
kás és fáradhatlan életét. Hült tetemei f. 
hó 5-én délután 3 órakor fognak, a róm. 
kath. egybáz szertartása szerint Óvár-to- 
ronyutoza 1-83 számu saját házától, a köz. 
temetőben levő családi sirkertbe kikisértetni 
és az örök nyugalomnak átadatni. Lelkéért 

az engesztelő szent-miseáldozat f. hó 6.án 
délelőtt 10 órakor fog, a főtéri anyatem- 
plomban az egek U ának bemutattatni. Mely 
mindkét végtisztelettételre a rokonok, bará- 
tok és ismerősök szomorunan meghivatnak. 
Nyugodjék csendesen! Kolozsvárt, 1887. 
deczember 3 án. Özv. Tauffer József, Al- 
mánfalvi Nemessányi Katalin, mint neje, 
Tauffer Géza; Tauff-r Leontin, férje An- 
dráschofszky Ede és gyermekök Géza; Tauf- 
fer Ilka, férje dr. Benel János és gyerme- 
keik Iloaka és Ibolyka; Tauffer Endre és 
neje Szentesi Vilma; Tauff.r Katalin; Tauf- 
fer Dezső; Tauffer Margit; Tauffer Irma ; 
Tauffer Béla, mint gyermekei, vejei, menye 
s unokái. Tauffer Mária és férje Kiss Mór; 
Tauff-r János és gyermekei; Tauff-r Gyula 
neje Kis Antonia és gyermékel; Tauler 
Luiza és férje Tódoriiy János; Tauffer 
Adolf, és neje Oszterman Mária és gyerme- 
kei; Tauffor Róza és férje Margittai Tóth 
József; Almánfalvi Nemessányi Borbára 
özv. Fröhlich Miksáné és gyermekei; Al- 
mánfalvi Nemessányi Rózália, férje dr. Ma- 
goss Károly és gyermekei; miat testvérei, 
sógorai és sógornői. Tauffet Ferencz, neje 
és gyermekei; Özv, Winkler Ferenczné és 
gyermekei; Özv. Barabás Károlyné és gyer- 
meke; mint unokatestvérei. 

- Lemondás és kilépés. A ko- 
lozsmegyei tanitótestületben egymást érik a 
lemondások és kilépések. Ujabban a könyv- 
tárneki tisztről lemondott Kolozsvári Al- 
bert; a tanitótestület kötelekéből pedig ki- 
lépett Szentgyörgyi Lajos ev. el népisk. 
igazgató. A közeledő uj évben. már beszé- 
lik, egész tömegesen szándékoznak kilépni 

a testületből, mert a most benne uralkodó 
közszellem lehetetlenné teszi tagjainak az 
egyetértő munkásságát. Nagyon sajnálnok, 
ha e visszavonulások a megsemmisüléshez 
vezetnék e jóravaló egyletet. Az intézők 
hivjanak össze rendkivüli közgyülést, or- 
vosolják a bajokat, s ne engedjék tisztán 
egy ember egyéni hiuságáért megbukni. - 
Ez a tanitók közóhaja, jóindulatu kérése. 

- Elfogyott a nóta. Dandóczi Jó- 
zsef egy idő óta a vig nótát is szomoruan 
huzta. Valóságos kárvallott czigány lett 
belöle. Unta az életét s már többször igye- 
kezett megszabadulni töle. Nemrég Tordán 
kisérlett meg öngyilkosságot, de nem velt 
elég éles a beretva melyel végig huzott 
nyakán s kilábadozott sebéből. A tegnap az- 
tán alapos munkát végzett. Felakasztotta 
magát pont délben s most vonó és hegedü 
gazdátlanul hever egy szegletben. Dandóczi 
áldott jó czigány volt s gyakran hegedült 
össze jótékony czélra. Most elnémult a he 
gedüje, melynek önmaga dobta el vonóját. 
Ez volt a legszomorubb nótája. 
-Rendőri hirek. Czellengők 

légiója került be szombaton és vasárnap, ki- 
ket különböző helyeken fogdosott össze a 
rendőrség. A dolgozóház tele van kétes 
existentiákkal kiket elfog tolonczoltatni a 
rendőrség. - Nagy mulatást cselekedett meg 
szombaton Boda György ácslegény, mely- 

tanyát s scenirozott egy csinos kis vereke- 
nést. A tulajdonosnak 20 frt értékü tár- 
gyait is összetörte - a miért aztán bevi- 

csinált verekedést a monostor utczában teg- 
nap este. Előbbi utóbbi véresre verte s ezt 
a rendőrség fogja lemosni. 

IIIRODALOM. 
* „Közigazgatási törvények és rendele- 

tek kézi könyve" czimü s Peirovszky Józset 
által szerkesztett müből ujabban megjelent 
a 15-ik füzet, melyben a véderőről szóló 
törvény és rendeleteket közli megfelelő ma- 
gyarázatokkal. Egyes füzet ára 80 kr. 

* Tréfás mértani feladványok gyüjte- 
ménye. Orbók Mór a fenti czim alatt bo- 
csátotta közre ,Hasznos mulatságok" czi- 
men meginditott ifjusági vállalatának III- 
dik füzetét. A diszesen kiállitott s százti 
zenhét képet tartalmazó füzet ára 50 krs 
szerzőnél rendelhető meg Pozsonyban. A fü- 
zetet Heckenast G. utóda : Drodtleff Rezső 
adta ki. Orbók Mór a ,Hasznos mulatsá 
gok" négy füzetére előfizetést is elfogad 1 
frt 60 krajczárjával. Minden negyedévben 
egy füzet jelenik meg. A „Tréfás számtani 
faladványok gyüjteménye" szintén nála ren- 
delhető meg 50 krajczárral. 

MÜVESZET. 
* Nemzeti szinház. A csengő-bongó ze- 

néjü , Uff király" rövid időközben szomba- 

ton este már hatod izben került előadásra. 

A közönség ezuttal is szép számmal jelent 
meg s különösen Németh József és Megyeri 
Dezső pompás alakitásain és rögtönzött él- 
ezein igen jól mulatott. Réthy Laura k. a 
mint rendesen, ezuttal is nagy sikert ara- 
tott kifejezésteljes énekével, s több dalát 

megismételtették. Serédi Sarolta k. a. bár 
betegsége miatt feltünő indispoziczióval küz- 
dött - élénk játékával jól rászolgált a tet- 

szésnyilatkozatokra. Láng Etel, Kápolnai, 
Andorfy igen jól egészitették ki az ensem- 

bla-ot. 

Vasárnap ,Viola", e kedvelt népies 
dráma ment nagy vasárnapi közönség jelen- 
létében, mely E. Kovács Gyula minden na- 
gyobb jelenetét falrengető módon megtap- 
solta, s a derék müűvész, ki az ily mügond- 

ra alig érdemes szerepeket lelke egész hevé- 
vel játsza meg - teljes mértékben érdemes 
a tüntetésekre. Solti Teréznek nem voltsze- 
rencsés estéje. Egy pár hatásos jelenete le- 

hetett volna, ha mindegyre nem érezteti, hogy 
szőnyeget szeret taposni, s a selon darabok- 
ban szeret mozogni. A népies beszéd értel- 
mes hangsulyozására még nincs kellő érzé- 
ke s merőben hibásan accentuálja a szava 
kat. Elismerjük, hogy a belső indulatok 
egyformán nyilatkoznak ugy a kunyhó, mint 
a palota lakóinál, de azok magyarázatában 
külsőleg gestus és mimica, valamint beszéd 
által különbséget kell tenni. E distinctióval 
nem bir még Solti Teréz, pedig e nélkül 
fejlődése egyoldalu lesz. A Németh József 
Peti czigánya és Szentgyörgyi főbirója E. 
Kovács alakitása mellett jelentékenyen el- 
lensulyozták a darab dőczögős menetét s a 
Török Károly hangtalan énekét. 

" Szegény Radóné" Jakab Ödön nép- 
drámájáról, mely sziaházunkban közelebbről 
adatik, E. Kovács Gyula ismertetést fog ir- 
ni, melyet lapunk holnapi számában muta- 
tunk be olvasóinknak. 

* Szinházi müsor. Deczember 6-tól 14-ig. 
Kedd ,Koldusdiák." Szerda ,Moór herczeg." 
Csütörtökön „Szegény Radóné. Pénteken 
, Vasgyáros" Szombaion „Kisasszony fele- 
ségem." Vasárnap ,Szegény Radóné." Hét- 
főn „Hoffmann meséi" Kedden ,Hoffmanu 
meséi." Szerdán „Hangverseny. 

* Uj eredeti darabot adtak pénteken a 
budapesti nemzeti szinházban. Bercsényi Bé- 
lának a nemzetiszinház tagjának ,Új élet" 
czimű 5. felv drámája került e napon elő- 
adásra. A darab egy derék becsületes em- 
ber történetét beszéli, ki különféle kény- 
szeritő körülmények következtében a sik- 
kasztás büntényét kénytelen magára hazud. 
ni, és ennek következtében hosszu időt bör- 
tönben tölt, kiszabadulván ,Uj életet" kezd 
de ezután sem találhat többé egész boldog- 
ságot, mert állitólagos büntettének árnya 
örökké üldözi. Persze, leginkább leánya sor- 
sa aggasztja; minthogy minden perczben 
félnie kell, hogy multját felderitik és ez által 
gyermeke boldogságát megsemmisitik. Az alak 
kissé Hugo Viktor Jean Valjeanjához hason- 
lit, habár az apróbb körülmények és különösen 
a szinpadi távlat más szinben tüntetik is fel. 
A közönség csak nehezen birt megbarátkozni 
a thémával; de mégis csak beletörődött vala- 
hogy. A szerző ügyes kezének köszönhető, hogy 
az érdekesebben vezetett első és második 
felvonás hatást tett. Az első felvonás után 
zajosan hivták a szerzőt; a szinpad ügye- 
lője mondott köszönetet az elismerésért. A 
második felvonás után is tapsolták Bercsé- 
nyit, de a harmadik már hidegen hagyta 
a kőzönséget; a negyedik felvonás pedig a 
darab kedvezőtlen sorsa meg volt pecsétel- 
ve. A hatás tehát jelenetről-jelenetre csök- 
kent. A mü különben elég tisztességesen 
volt előadva. Mindenki megtette benne kő- 
telességét, és habár látszott, hogy a közre- 
müködők nem igen biznak a darab sikeré- 
ben, collegájuk érdekében minden tőlük 
telhetőt megtettek. A főbb szerepeket Nagy 
Imre, Ujházi, Gyenes, Horváth, Jászai Ma- 
ri, Palszkyné, Helvey Laura, Felekiné stb, 

jes igyekezettel játszták. A darabot szom- 
n ismételték. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Bérlet 69-ik szám. 

Kolozsvártt, 1887. deczember hó 6-án. 

A KOLDUS DIÁK. 
Operette 3 felv. 

Legujabb. 
Az nEllenzék" sürgönytudósitásai. 

Az uj elnök. 

Versailles, decz. 4. 
A kongressus tegnapi ülésén a 

íranczia köztázsaság elnökévé Sadi Car- 
not választatott meg. Jules Ferry és 
Freycinet az ő javára lemondtak a 
jelőltségről. 

Páris, decz. 5. 
A miniszterek tegnap este adták 

be lemondásukat Sadi Carnotnak, ki 
őszinte köszönetét fejezte ki hazafias 
odaadásukért. 

Németország és Oroszország nagy 
követei a külügyér előtt, kormányaik 
nevében megelégedésüket fejezték ki a 
válság szerencsés megoldása felett. 

Oriási katasztrófa. 
Róma decz. 5. 

Olaszország több városát ne- 
gyedikére viradólag iszonyu föld- 
rengés dulta föl. Névszerint : Bissignanó 
Paola, San Marko, Argcutano, Rogiano, Gra- 
dime és Cosencat, majdnem megsemmisitette 
a rohamos rázkodás. 

Cosencában huszonöt halottat huztak 
ki idáig a romok alól, de az eltemettek 
száma ismeretlen. Négy ezer ember haj- 
léktalan és földönfutó, és a sulyos 
sebesültek száma is tömérdek. 

A házakból nagyon kevés maradt épen ; 
többnyire mind összeomlott. Egy plébánost 

a leomló templom nyomott agyon. A la- 
kosság rémülve menekszik. A nyomor és 
kétségbeesés iszonyu. 

zzszzzzszzttzzgzsstsst 
FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

RBARTHA MIKLÓS. 
SEGÉDSZERKESZTŐ: 

MAGYARY MIHÁLY. 

i 



Kolozsvárt, 1887, 

amumnom muanmmnmzea eedemeke 
ee tanitói állásra. Egy kitunő bizonyitványokkal ellátott Kalap! Kalap! Kalap! 

LEvELES TANITÓ (BETEGH PETER 

MHi 

A kolozsvári róm, kath. fiuiskolánál 432 

frt és tandijrészlet javadalmazással ellátott tani- 

tói állomásra egy próba tanévet kikötve kellően 

felszerelt pályázati kéréseket folyó 1887. deczem- 

ber 24-ig elfogad a plébániai hivatal. 

őnőé szerény feltételekkel mint meve lőn LEONAGYOBB 

élhnjt amikalmnzást nyermi, NŐI- DIVAT és PIPERE- RAKT AÁRA 
i családnál. eegy uri családnál i Kolozsvártt, főtér, takarékpénztári épület. 
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B É c s r 
bevásárlási utamból haza térve ajáblom a n. é. helybeli és vidéki 

közönség szives pártfogásába 

E GAZDAGON - 
ellátott legujabb bel- és külföldi 

: A becses megkereső levelek IRelle Volum: r 

Kol ytt 1887. deczember 3 zerzenzet oszeszegyes telesze uteza szzes sz. alá 

Kolozsvártt, 1887. deczember : 

1031 (1-38) plébános. 
BIDERMANN FERENŐZ 
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TERKÁL BÉLA, 
a nemz. szinház fodrásza. 

8000-. -x 

....... 

Hatóságiing engedély ezett 

vGEAmnÁAÁSs! 

Van szencsénk a nagyérdemü közönség szives tudomására 

hozni, hogy ez 6 év óta fennálló 

KIRÁLY és CSÁSZÁR 
czég alatt folytatott 

Divat szövet, selyemnemü, rumburgi vásznak, Chiffonok, futó és 

nagy szönyegek, Paplan és Matrász, szóval az összes raktáron 

levő áruk, az egymással szemben kötött társasági szerződés lejárta 

következtében a hatóságtól nyert engedély folytán ez év de- 
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Pályazat tanitónói állásra. § sza aág 8 [] DIVAI- IS EIPEMETAKGYÁIVAT 
Kolozsvártt, hid. ütcza. 8 feltünő olcsó árban. t 

A kolozsvári róm. kath, leányiskolánál 600 s Ajánlja a n. é. közövségnek a legjobb minőségü len Ö DuUs vALAszTo 6 

Té részlet javadalmazással ellátott tamitónőil kétszer-eültjeit, pozsonyi mintára készitve, vanilia és mandulá- diszitett és diszitetlen kalapok, felsők, muffok, miederek, szinházi . 

frital és tandiieszlet javada " ; val; ugyszin én Gyermek kétszersültjeit mely kis gyermekek részére fejdiszek, Báschlikok, Schmisettek, keztyük, selyem- és hárász- í 

állomásra, e róba tanévet kikötve, kellően felszerelt A legjobb elősmeiést vivta ki. e kendők, Tricot-derekak, menyasszonyi koszoruk és fatylak, csipkék, 

.. ő A budapeti országos kiállitéson „kitünő minőségért: C3 szalagok, gyöngydiszek, selyem Plüschek, bársonyok és számtalan [ 
. 2 jeh . s budapesti éson , 

pályázati kéréseket folyó 1887. évi deczember 24-ig el Kiálitási agy éremmel lett kitünt vel enasiu. ő z e eob e . 

iai hivat 2 bétszersült 5 : 
fogad a plébániai hivatal. 8 1 dekoz ezdel é z N 30 ki ; ; x 925 (16 -x) Teljes tisztelettel BETEGH PÉTER. í 

E, 

Ár deezember ! 1 Bitoa V.85 kr. e ; 
kölvsvánk1887 derembeb iltudemgolb fenk ssmege loaat eenekkoked 

Dr. ÉLTFS KAROLY ; A n é. közönség becses pántlogósát kél ve eranok 

1032 (1-3) rlébános. s tisztelett-l1: . XXX 
2030 2-8) Bidermann Ferencz. XXXX Finom 00000 

oso0000000000000000000000ő is. 
z a 

itor vagyok a n. ölgy- és fé örö ség 

1 Főtér plébánia épület. aanaama figyelmét felhivni, már 3 év óta fennálló és szives látoga- 

átá tóim megelégedését és dicséretét kiérdemelt 
; a 7 fé 

. RACZ LAJOS. Hazai gyermekjáték. X fodrászati műtermem 

* e i énybe vételére. Nagy és kivállósn képzett személyze- 

Ajánlja dusan berendezett férfi divat áru üzletét, a - temmel miaden e szakba vágó munkát a legfinomabb 3 

: gyválasztékb ató . műizléssel teljesitek. 
e hol legolcsóbban és nag ayyála ztékhen kaphatók : 

ka lalok mindeene ű, 

minden e - 
E 

hajfonó munkát, ( 

férf és gyermek kalapok, fehór és szines ingek, gallérok ós . . lánczok, karpereczek, hajkereszt, csokrok stb. készitését. 4. 

kézelők, férfi harisnyák, nyakkendők, sótabotok, legfinomabb = v e Eszmél / 

kesztyük, selyem és ször esőernyők, plédek és gumiköpenyek z 
itün azerentose agákátk ikyelmé felkibnt . 

= és még több ids nem a0 olt térfiavat ezikkok a legszoli: ) ő * jutányosau kaphatók, vagy a mért. kFeküldése a válasz- x. 

. d.bb és legjutányosabb árakban. a, é ös ték és hajmiota m gn velé e mellett, kivánat szerint *( 

* Szives láto atását kérve a n. é. körönségnek É a azonnal készittetnek. Tovébbá * 

a tiszteléttel- 
= szinpadi festékek. ) 

ÁcZ LAJO í z Ezn kivűl nagy választékban szolgálok a leg- 

' elegánsahb férfi és hölgy parokákkal Hölgy fésülések *" 
1011 (3-10) - - ö a legujabb périsi és bécsi divat szerint nők 

mótér plébánia épüle. 
- által eszközöltetn-k. Kephatók továbbá kitünő angol és 

a franczia hajmosó vizek, illatserek és rizsporok. 

A n. é. közönség szives bizelmába ajánlja magát 
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p LEGOLCSÓBB ÁRAK!! 
1012 (1-19) KOVÁTS P. és fiai 

Kolozsvár, főtér 831. sz., br. Radák-ház. 

lBabákban legnagyobb választék. 

nanAaan tNamammanm annana nmaanaman 
Azonnmnali elszállitás. 

1 

HOFER M. JÖZSEF 
legujabbnői-divats pipere-üzlete. 

Kolozsvártt, özv. Dobál Izsákné-téle ház. i
e
 

k
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1 Van szerencsém a nagyérdemü közönség becses tudomására juttat- 
ni, hogy az őszi és téli idényre legujabb divat s pipere czikkekből sze- 

: észpénz fizetés mellett tetemesen leszálli- mélyesen Bécsben nagy bevásárlást tettem s üzletemet ingen szép válasz- 

czemter hó 1-től készp itk tnak el. tékban bel- és külföldi, a legujabb divat igényeinek megfelelő árukkal 

a tott végeladási árakban árusittatnak e dúsan elláttam. 
Különösen fölemlitendők, nagy választékban diszitett és 

Midőn erre a nagyérdemü közönség becses figyelmét 

felhivaok tisztelettel kérjük mig raktárunk teljesen el van litva 

árukkal, szükségletét a kedvező árakban beszerezni. 

1010. (6-25) tisztelettel : 

KIRÁLY és CSÁszÁR. 

eseseeseeseopesesssesosen 

LÉVAIDEZSŐ 

TzIA 
Ol- vagy félöl számra, egészben 
vagy felvágva, házhoz szállitva 
a legjobb minőségű nem usztatott 

BDuiülkla fn hapható 

WERTHEIMER VILMOS 
füszer üzletében. Széechenyiiér 7. szám 
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üdiszitetlen bársony plüch- és filz kalapjaim, a legujabb for- 
= mák, mindennemü hozzávaló diszitékek, selyem, bhársony plüchek 

krimerek és tollprémek, disztollak, bel- és külföldi franczia 
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virágok, csipkék, csipke kelmék, atlasz feille divat selyem- és 
bársony szalagok, reggeli disz- és "szinhazi fődiszek, fecherek és 
broschok. Mindennemü gyöngy ruha-diszitékek, selyem- és 
csipke betétek, arczvédő fátylak, rüschek, gallér és manchettek 

batist- és len himzések, függöny csipke kelmék, Tricot hárász 

derekak, genilia- és hárász kendők, camaschenek, flánel- 
és filz alsó szoknyák. Diszes keresztelő párnák, hordköpenyek, 

selyem esőernyők és sok más elő nem sorolt tárgyak. 
Ezeken kivül bátorkodom 

muffokból, miederekből, szinházi- és sirkoszorukból nn
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nn
an
nn
nn
mn
mn
m 

a
o
p
o
l
 s
 a
e
m
n
m
o
 

r
a
*
 

bőrraktára Kolozsvárt, belhid-utoza 8. sz. -.- gyári raktáromat ajánlani 

Van szerencsém t vevőim becses tudomására juttatni, hogy ujabban tett Eg e és 70 Öl fa II f r t 5 1 kr 
Kalapok diszitését gyorsan és a legizlésteljesebben eszközőltetem. 

előnyös bevásárlások folytán 
A nagyérdemüű közönség b. pártfogását ez idényre is kéve kiváló tisztelettel 

bóráru üzletemet - fr ai - r Fi zz 963. (15--x) HOFER M. JÓZSEF. 

ismét dúsan és válssztékosan felszereltem és azon kellemes helyzetben vag;: ok, bogy ög ö En i e g Ét . ] 1 

mindennemü bőráruk és czipészkelmékkel ugy nagyban, mint kicsioy- 936. (16-20) 4 s * Legujabb nóői pipere-raktár. 

az eddigiekné! még jutányosabb árakban szolgálok. 
Tudatni kivánom továbbá, hogy tőbb vevőm által kifejezett kivánság- 

nak engedve, elhatároztam üzletemet kész (ichtolt) lábbeli-felső rész
ekkel is felsze- 

relni s e czélra sikerült a fővárosból 

szAR ÁszZT 
megnyernem, kit üzletemben t. vevőim rendelkezésére tartok és elválalok minden- 

nemü czipő-felsőrészek elkészitését (richtolását) mérték szerint a legrövidebb idó 

alatt, a nélkül, hogy az előkészitési dijnál legcsekélyebb haszonra is számitanék, 

miután ez üzletágat csupán csak t. vevőim kényelmére rendeztem be. - Szintugy 

a készletben levő (richtolt) felsőrészeknél minden külön haszon nélkül csakis az 

és munkadijat számitom. 
ér Vidéki megrendeléseket is a legjutányosabban és legg

yorsabban teljesitek ; 

szives figyelmébe ajánlom továbbá nagy készletemet a legkitünöbb minőségű s e 

tiisstb MmnuMAanmEanttiti IIN mnaaatit Munuuuni 
i 

Bársony, Rarácsonyi és Ujévi Hasznos ajándókok ; 
külföldi ruhaszővetek- ie éz zsinor, a 

ból nagy raktár. D Z u- a . 1020 (1-6) 

ujonnan berendezett és megnagyitott divat-üzletében. . 
Miderek. oaaoa ........ Czipők 

mellett jutányos árban számított 

et stánye te noRÖKBÓL és A téli idény elóhaladtával minden végeladast 
u. m. lakkok, zergék, vikszos-bőrök, flesch és Heyl-féle gyartmány stb., melyekből nyakkendők tulszárnyaló olcsó ára kbann árusitol

k el keszty ük 

tetszés szerint ugy kötések-, mint darabonként, nem kűlönben kivágásokban is 
Tiszt lettel : ga zzai 

szolgálok. 
1021 (2—110) LÉVAI DEZSŐ. Téli felsők ; mély tisztelettel: M E S K Ó L. I Tricot és Hárás 

Mbámuiatos tom áron l nagy választékban. 

D7x0000000000000000000000000 mész nél ruhak mesrendelhetők. l 
meznsmki tz ..... 

költalazka 
rz 

Nyolmiton Magyai nal, kölyeiyemdajaban Kolozsvartt, bel-közép utcza 33. sz. 


